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SMARTPHONE MOUNT FOR WINDOW 

Questions?
Need help with your Product? 

• Call Customer Service at: 

(BOOJ 363-4490 x1 

READ INSTRUCTIONS COMPLETELY BEFORE INSTALLING THIS MOUNT KIT. 

WARNING: Use caution whenever removing or handling plastic parts of any vehicle. Unnecessary 
force or pressure can cause pieces to crack or break. 

Register your product online at www.scosche.com/register 

SUPPORT POUR TELEPHONE 
INTELLIGENT POUR PARE-BRISE 

Vous avez des questions? 
Vous avez besoln de l'alde avec 

l'un de nos produ/fs? 
• Appelez notre Sewlce i la 

cl/entile en composant le 
(BOO} 363 4490 poste 1 

LISEZ LES INSTRUCTIONS COMPLETEMENT AVANT 
D'INSTALLER CET ENSEMBLE DE SUPPORT. 

MISE EN GARDE: Faites attention lorsque VOUS enlevez OU 
manipulez des pieces de plastique provenant de n'imporle 
quel vehicule. Une force ou une pression superflue peuvent 

entrainer une fissure ou une cassure des pieces. 

Enregistrez votre produit en ligne i 

www.scosche.com/register 

SOPORTE PARA TELEFONO 
INTELIGENTE PARA VENTANA 

;,Preguntas? 
4Necesita ayuda con su producto?

� Uame al Servlc/o al Cllente al 
1 (BOO} 363 4490 x1 :. 

LEA LAS INTRUCCIONES COMPLETAMENTE 

ANTES DE INSTALAR ESTE SOPORTE. 

ADVERTENCIA: Siempre tenga cuidado al ctesmontar 
o manipu/ar piezas p!Bsticas de cualquier vehfcu/o. La 

fuerza o presi6n innecesarias pueden hacer que se rajen 
oserompan. 

Reglstre su producto por Internet en 

www.scosche.com/register 
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CONTENTS/ FEATURES 

A. Universal Holder 
1. Side Support Arms 

(expand up to 3.5 ") 

2. T-Notch 
Opening 1 

. 

m•so"®Jrn; 

B. Window Mount I � 1� I 
3. T-Notch Hitch 11111111 

4. Flexible Neck 
Finnly hold the base of the 
mount and adjust the bendable 6 

neck to the desired position. 

5. Suction Lever 

--

6. Suction Cup Mount 

C. Cleaning Wipe 

CONTENU I CARACTERISTIQUES 

A. Su-rt universe/ 

1. Bras de support laMraux 
(s'allonge jusqu'a 8.89 cm [3,5 po/) 

2. Ouverlure en T 
B. Support de pare-brissltableau de bard 

3. Atte/age en T 
4. Cou flexible Tenez fennement la base de la support et 

ajuster le tige flexible a la position desitee. 

5. Levier se succion 
6. Support a ventous 

C. lngette de nettoyage 

CONTENIDO I CARACTERfSTICAS 

A. Soporte universal 
1. Brazos de/ soporte lateral 

(se extiende hasta 3.5') 

2. Abertura T-notch 
B. Montaje pare ventana 

3. Enganche T-notch 
4. Cuello flexible Sostenga firmemente fa base del 

soporte y ajuste el cue/lo flexible a fa posici6n deseada. 

5. Palanca de succi6n 
6. Montaje a ventosa 

C. Pa/lo de 1/mpleza 



SET-UP GUIDE 

0 ATTACHING THE UNIVERSAL HOLDER 

Insert T-notch hitch into the T-notch opening on back of holder (A). Slide T-notch 

forward and up into the slot (B) to lock the mounting plate in place. Listen for the 

"click" sound to ensure T-notch is locked (C). Note: Mount rotates 360' (D). 

REMOVAL: Slide T-notch hitch down (E) to release mounting plate from holder (F). 

GUIDE 

0 FIXER LE SUPPORT UNIVERSEL 
lnserez l'attelage avec entaille en T dans l'ouverture 
de l'entaille en T sur l'ani/Jre du support (A). Glissez 
/'entaille en T ver.s /'avant et ver.s le haut dans la 

fente (B) pour ve"°'-lilfer la plaque de montage en 
place. Ecoutez le son clic pour vous assurer que 
/'entail/a en Test venuuilltle (C). 
Remarque : Le support pivote sur 360 ' (D). 
ENLEVEMENT: Glissez f'attelage avec entail/a en T 
vers le bas (E) afin de lib8rer la plaque de montage 
du support(F). 

GUIA 

0 COLOCACl6N DE SOPORTE UNIVERSAL 
lnserte el acople T-notch en la abettura T-notch de 
la patte de atras def soporte (A). Des/ice el T-notch 
hacia adelante y hacia aniba dentro de la ranura (B) 
para trabar la pfaca de montaje en su /ugar. Escuche 
el sonido de cfic para asegurar que T-notch este 

bloqueado (C). 
Nots: Montsje gira 360 ' (D). 
EXTRACC/ON: Des/ice el acople T-notch hacia absjo 
(E) para /iberar la placa de montaje def soporte (F). 



SET-UP GUIDE 

MOUNTING TO THE WINDOW 

Make sure the area of the window is clean and 

DOES NOT obstruct your view of traffic. Position 

the suction cup on the surface of the window and 

hold the base firmly as you close the lever and 

lock the base in position. 

NOTICE TO DRIVERS: Please check your local and state vehicle codes regarding cell phone, GPS or portable device 
mounting laws and restrictions. Alternative Scosche mounting products are available, if windshield mounting is prohibited in 
your state or locale. Scosche does not take any responsibility for any fines, penalties, or damages that may be incurred as a 
result of disregarding this notice. 

For complete warranty details, please visit us at 

www.scosche.com or call (800) 363-4490 

GUIDE 

a 
ASSEMBLAGE AU PARE-BR/SE 

Assurez-vous que fa zone du pa,e-brise est propre et que 
volte vision de la circu/aUon n'est PAS AFFECTl=E. P/acez 
la ventouse sur la surface du pare-brise et tenez la base 
fermement pendant que vous fermez le levier et que vous 
verrouiflez la base en place. 

AVIS AUX CONDUCTEURS: Veuil/ez Yerifier vos codes de 
v6hicu/e /ocaux et nationaux pour /es /ois et /es restrictions sur fe 
montage des telephones mobiles, appareifs GPS, ou apparei/s 
porlatifs. Des produits de montage de Scosche altematifs sent 
disponibles si le montage sur pa,e-briseltableau de bord est interdff 
dans votre erat ou region. Scosche ne prend aucune responsabifite 
en ce qui conceme des amendes, des J)enalites ou des dommages 
qui peuvent etm encourus si vous ne tenez pas compte de cet avis. 

Pour /es details complets de la garantie, 
veuil/ez visiter notre site www.scosche.com 

ou composer le (800) 363-4490 

GUIA 

a 
MONTAJE EN LA VENTANA 

Verifique que el area de la ventana este limpia y que NO 
interfiera con su vista def tf'Bfico. Cofoque la ventosa en 
fa superficie de la ventana y sostenga firmemente la base 
mientras que cierra la pafanca y traba la base en su lugar. 

AVISO A LOS CONDUCTORES: Verifique sus nonnas 
automotrices locales y estatales acerca de las /eyes y restricciones 
de montaje para tefefonos celulares, GPS o dispositivos m6viles. 
Puede encontrar otros productos Scosche de montaje, si el 
montaje en el parabrisas esta prohibido en su estado o tugar 
de residencia. Scosche no se responsabiliza por tipo alguno de 
multas, penalidades o danos por ignorar este aviso. 

Por detalles acerca de la garantfa 
comp/eta, visite www.scosche.com 

o /lame al (800) 363-4490 
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